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BCTYII

[Iporpama HaBuanbpHOI nucuuIUIiHM «lHO3eMHa MoBa [» ckiazgeHa BIAMOBIAHO IO
OCBITHBOI IPOTPAMH MIATOTOBKU Maricrpa

crienianbHOCTI (Harpsimy) 035 dinmostoris
crerganizamii 035.041 I"'epMaHchKi MOBH 1 JitepaTypH (IIepekiafl BKJIIOYHO), IIEPIIa aHTIIHCEKA

1. Onuc HAaBYAJBLHOI TUCHMILTIHA

1.1. Mera BuKJIailaHHs] HABYAJILHOT IUCIUILUTIHH
Metoro BHKIaJaHHS HaBuYaibHOI AucHUIUIIHM «lHO3eMHa MoBa I» € dopmyBaHHS Yy
CTYACHTIB IHIIOMOBHOT KOMYHIKaTUBHOI KoMneTeHTHOCTI piBHA C1-C2 nis 311CHEHHS YCIX
BU/JIIB KOMYHIKaIlii (YyCHOI Ta MMCbMOBOI) B miepediry npodeciitHoi A1sUIbHOCTI.

1.2. OcHOBHI 3aBAaHHs BUBYEHHS IUCIHAIIIIHA
OCHOBHUMH 3aBJaHHSIMHU BHBYEHHS IHUCUMIUIIHKM € Taki: 3MICTOBHO OPICHTOBAHI!
HaOyTTS  CTyZJEHTaMHU JIHTBOKpaiHO3HABYMX Ta  KYyJAbTYpPOJIOTIYHMX 3HaHb  II0JIO
0cOONIMBOCTEl KOMyHIKalii B aHIJIOMOBHMX KpaiHaX, QoOpMyBaHHS CBiZoMoi 1
BIJINOB1AAJIbHOT OCOOMCTOCTI; MOBHO OpIEHTOBaHi: HAOyTTA CTYJEHTAMH MOBHHUX 3HaHb 1
(bopMyBaHHSI MOBJIEHHEBUX YMIHb 3 TOBOPIHHS, UNTaHHS, MMChMa Ta ayAitoBaHHs piBHs Cl-
C2.

HapuanbHa qucHuiuiiHa 3a0e3nedye po3BUTOK TAKMX KOMIIETEHTHOCTEH:

A) IaTerpasbHa KOMIIETCHTHICTD:
31aTHICTh PO3B’SI3yBaTH CKJIAHI MPAKTHYHI MPOOIEMH B TaTy31 JIIHTBICTKHA B TIPOIIECi HAaBYaHHS
Ta mpodeciiHOi AISTBHOCTI, MO TNepeadadae 3acTOCyBaHHS METOMIB (PUTONOTIYHOT HayKH 1
XapaKTePU3YETHCS KOMIUIEKCHICTIO Ta HEBU3HAYCHICTIO YMOB.

b) 3aranpHi KOMIIETEHTHOCTI:
3K4. 3naTHicTh 10 TIOITYKY, ONPAIIOBaHH Ta aHaJi3y iH(popMalii 3 pi3sHUX HKepen.
3KS. 3natHicTh 10 aGCTPaKTHOTO MUCIIEHHS, aHAJI3y Ta CHHTE3Y.
3K6. 3naTHiCTb 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS y MTPAKTHYHUX CHTYAIIisIX.
3K7. Hapuuku BuKOpHCTaHHS iH(GOPMAIIMHMX 1 KOMYHIKAIIHHUX TEXHOJOTIM Al BHPIMIEHHS $K
CTaHIAPTHUX, TaK 1 IHHOBAI[ITHUX 3aBJaHb ¥ MPAKTUYHAX CUTYaIlifX.
3K8. LlinyBaHHs Ta moBara 0 pisSHOMaHITHOCT] Ta MyJIbTHKYJIbTYPHOCTI.
3K9. 3paTHIiCTh CHUIKYBAaTHCS 1HO3EMHOIO MOBOIO y Mpo(eciiiHii MisSBHOCTI, OmpankoByBaTH (PaxoBy
JTEpaTypy iHO3EMHOIO MOBOIO.
3K10. 3naTHicTh iHTEpIIpETYBaTH 1H(MOPMAIiIO B YCHIM QopMmi, epekIaaaTy Ta pedepyBaTH il MICEMOBO.

B) ®axoBi KOMIIETEHTHOCT!:
®K3. VYcBimomieHHS METOAONOTIYHOTO, OpTraHi3aIliifHOro Ta MPaBOBOrO MIiAIPYHTS, HEOOXiTHOTO s
JOCIIKEHb Ta/ab0 IHHOBAIIMHAX po3po00K y ramysi (hinoriorii, mpe3eHTarii iX pe3ynbTaTiB mpodeciiHii
CHITBHOTI Ta 3aXKCTY IHTENEKTYyallbHOI BIACHOCTI Ha Pe3y/IbTAaTH JOCIHIHKEHb Ta IHHOBAIIIH.
®KS. 3natHicTh 10 30MpaHHA W aHANi3y, CUCTeMaTH3allii Ta iHTeprnpeTanii MOBHUX, JITEPaTypHUX
¢axTiB, IHTEpIIpETallii, pelaryBaHHs Ta MEPEKIIaTy TEKCTY.
®K6. 3parHicTe mnpodeciiHO 3acTOCOBYBAaTH MOTIHONEHI 3HAHHS 3 00paHOi (iLIONOri4HOi
crienianiszamii: MOBO3HABCTBA, JIITEPAaTYPO3HABCTBA Ta MEPEKIIAI03HABCTBA.
®KS8. 3natHicTe CTBOpIOBATH Ta NMEPECTBOPIOBATH YCHI M MUCBMOBI TEKCTH PI3HMX >KaHPIB 1 CTHIIIB
JIepPIKABHOIO Ta IHO3EMHUMH MOBaMH.



®K10. BononinHs nep>kaBHOIO MOBOIO Ta IBOMa iHO3EMHUMHU MOBaMH Ha BUCOKOIPOQECiitHOMY piBHI.
®K11. BononmiHHS €KCIPECUBHUMH, CEMOIIMHUMU, JOTIYHUMH 3aco0aMd MOBH Ta 3[aTHICTh
COpPSAMOBYBATH 1X JJIsl JOCATHEHHS 3allJIaHOBAHOTO MpParMaTHYHOrO pe3yjbTaTy B MOBHIH,
MDKMOBHIH Ta MDKKYJIBTYPHIM KOMYHIKAIIii.

®K12. 3HaHHA 3araJbHONPUHHATAX HOPM TIIOBENIHKM, MOpali W akajgeMidHoi T0OpOYEecHOCTi B
MDKOCOOUCTICHUX Ta Mpo)eciiHUX CTOCYHKAX 1 BMiHHS CTBOPIOBATH YMOBH JUJISl 1X JIOTPUMaHHS.

®K14. 3naTHiCT, 3aCTOCOBYBaTH NOMIMOJICHI 3HaHHS 3 0OpaHOoi (UIONOriyHOl cremiamisaii st
BUpileHHS MpodeciiHuX 3aBJaHb.

®K15. 3patHicTe 37iliCHIOBATH HAYKOBHH aHami3 1 CTPYKTYpYyBaHHS MOBHOTO / MOBJIEHHEBOTO W
JITEPaTypPHOTrO MaTepialy 3 ypaxyBaHHIM KJIACHYHUX 1 HOBITHIX METOIOJOTIYHUX TIPUHITHUITIB,

®K16. 3naTHICT BUKOPHCTOBYBAaTH iH(OPMAIiHHO-KOMYHIKAIIHHI TEXHOJIOTIi MOIIyKy, 30epiraHHs i
nommpenHs ¢axoBoi iHpopmarii y npodeciiiHiii HaykOBO-1HHOBAIIHHIN TisSUTbHOCTI.

1.3. KinbkicTh KpeauTiB — /7
1.4. 3aranpHa KUIbKICTE ToauH — 210.

1.5. XapakrepucTruka HaB4aJIbHOI AMCIUILIIIHI
O60B’s3K0Ba / 3a BUOOpOM
Jlenna popma HaBUaHHS | 3aoyHa (qucTaHliiiHa) popMa HaBYaHHSA
Pik miaroroBku
1-i | 1-i
Cemectp
1-2-ii | 1-2-ii
Jlexii
HE nepeadaveHo | HE Tiepe0ayeHo
[TpakTruHi 3aHITTS
112 rop. | 32 ron.
JlaGopaTopHi 3aHATTS
HE repeadadeHo | HE repea0ayeHo
Camocriiina po6oTa
98 roa. | 178 ron.
y TOMY YHCII1 IHIMBiAyaabH1 3aBIaHHS
He Tiepe0ayeHo

1.5. IlepenymMoBH 1Jisi BUBYECHHSI HABYAJIbHOI IMCHMILIiHA
Kypc ycHOi mnpakTMKd Ta aHANITUYHOTO YHTAHHSA aHTJIMCHKOT MOBH, BCTYI JIO
MOBO3HABCTBA, BCTYI 1O TIepMaHChKOi (iI0JOrii, iCTOpisi TepMAHCHKUX MOB, MOPIBHSIbHA
JIEKCUKOJIOT'isI, MOPIBHSUIbHA TEOPETUYHA IPaMaTHKa, MOPIBHSJIbHA CTUITICTHKA.

1.6. 3an1anoBaHi pe3y/IbTaTH HABYAHHSA
3riafHo 3 BUMOraMu OCBITHbO-POdeciiiHOl MPOrpamMu, CTYJACHTH NMOBHHHI JOCATTH TAKHX

NPOrpaMHHUX Pe3yJabTAaTiB HABYAHHSA:
3nanns



- 3Mmicmosi
IIPH1. YneBHEHO BOJOAITH AEPKaBHOK Ta iHO3EMHOIO MOBaMH IJIsl pealli3alii MMChMOBOI Ta YCHOI
KOMYHiKallii, 30kpeMa B CUTyalisax mpodeciiiHoro i HayKoBOTO CIIKYBaHH; IPE3CHTYBATH PE3yNIbTaTH
JOCIIKEHb JIEPKABHOIO Ta IHO3EMHOI MOBAMHU.

- MOBHI
IMPH4. 3nHaTi HOpMHM JiTEepaTypHOI MOBH, TMeEpekiIaly Ta KOMYHIKallii i BMITH iX 3aCTOCOBYBaTH Yy
MPaKTUYHIN AiSUTBHOCTI.
IMPHS. BuxopucToByBaTH iHO3EMHOI MOBY, IO BHBYAETHCS, B YCHI Ta MUCHMOBIH (opMi, y pi3HHX
KAHPOBO-CTHIILOBUX PI3HOBHAX 1 pericTpax chinkyBaHHs (0QiliiiHOMY, HeoiliifHOMY, HEH TpaIbHOMY),
JUIsl pO3B’sI3aHHS 3aBAaHb Y Pi3HUX cdepax MOBHOI, MKMOBHOI Ta MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIIil.

- 6MIHHA
MPH2. EdexTurHo mpaitoBat 3 iHpopMallieto: 100upatu HeoOXiaHy iH(oOpMalio 3 pi3HUX DKEpe,
KPUTHYHO aHATI3yBaTH U IHTEPIPETYBATH ii, BIOPSAKOBYBATH, KIIacH(DIKyBaTH i CHCTEMATH3YBATH.
IMTPH6. 36upatu, aHanmizyBaTi, CUCTEMAaTU3yBaTH ¥ THTEPIIPETYBaTH MOBHI, JIiTEpaTypHi, MepeKiaiabKi
(dakTH, IHTEpIpEeTyBaTH W TMepeKiIalaTH TEeKCTH PI3HUX CTWIIB 1 JKaHpiB (3aleKHO Bif 0OpaHOi
cremiai3anii).
IMPH11. CtBOproBaty, aHANI3yBaTH, IEPEKIAJIATH i pelaryBaTH TEKCTH PI3HUX CTUJIIB Ta JKaHPIB.
IMPH13. 3acrocoByBaTH Cy4YacHi METOJAMKH 1 TEXHOJIOTii, 30Kkpema iH(pOpMaIliiiHi, JUId YCHINIHOTO U
e eKTUBHOTO 3/1iCHEHHs MPodeciiHOT JISUTbHOCTI Ta 3a0e3MeUEHHS IKOCTI OCBITH Ta/a00 JOCIIHKEHHS B
KOHKPETHIN (iIoNoriuHii ramysi.

KOMYHIKAMUGHI KOMNEMeHmMHOCHI
IMPH3. BukopucroByBaTH I1HO3€MHY MOBY JUIS Oprasizamii e(peKTHBHOI MOBHOI, MIDXMOBHOI Ta
MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIlii Ha 0cOOMCTOMY Ta MpoeciiftHOMY PiBHSX.

ABMOHOMHICHb MA 8ION0BIOANbHICHIb

IIPHY9. JlorpuMyBaThCsS TIPaBIJI aKaAeMIuHOI TOOPOYECHOCTI, HOPM TIOBEMIHKM ¥ Mopajii B
MDKOCOOMCTICHHX Ta MPO(eCiiHUX CTOCYHKaX.

IPH15. OmiHioBaTH BIacCHY HaBYallbHY, HayKOBY Ta mHpodeciiiHy MisiIbHICTh, OyOyBaTH 1 BTLIIOBATH
e eKTHBHY CTPATETII0 CAMOPO3BUTKY Ta MPOheCiiHOro cCaMOBJIOCKOHAICHHS.

IIPH16. OuiHioBaTH ¥ KPUTHYHO aHATI3yBaTH COIIaTbHO, OCOOMCTICHO Ta TpodeciiHO 3HadyII
MpoOJIeMH 1 MIPOITOHYBATH IUIAXH iX BUPIMIEHHS Y CKIAJHHUX 1 HenmepeadadyBaHUX yMOBax, [0 MOTpedye
3aCTOCYBaHHS HOBHUX ITiIXO/IB Ta IPOTHO3YBaHHS.

2. TeMaTH4yHMIi IVIAH HABYAJIHHOI M CUHUILTIHA

Jlenna ¢popma
1 cemectp

Temamuunuit o6nox 1. Buwa oceima y OpumancoKiii ma amepukaHcubKill RPAKmMuyi.
Mopanwvni yinnocmi cycninocmea

Tema 1. b. Kaygpman «Up the Down Staircase» («Ananiz xyoodacnvoco mexcmy-5
()») C. Moem «The Escape» («Ananiz xyoosicnvozo mexcmy-5 (1)»)
JlekcuyHi Ta TpamMaTU4Hi MOJENI, BUKOPHCTaHI y TEKCTi, pe3loMe, JIIHIBOCTHIICTUYHUN
a”ani3 Tekcry, qoManiHe yntanas (E. O’Neil “Long Day’s Journey into the Night™).



JlekcuyHi Ta TpamMaTW4Hi MOJeJi, BUKOPUCTaHI y TEKCTi, KOMEpIliiiHa aHOTallis KHWTH,
JIHTBOCTUJIICTUYHUAN aHAJI3 TEKCTy Ta OUKTAHT-TBIP 3a BIAMOBIAHOIO TEMOIO, JIOMAIIHE
gutanns (L. Hellmann “The Autumn Garden”).

Tema 2. Akmyanvni npooremu suwoi oceimu. L{innocmi

Camomnpe3eHTaris st nmpodeciiHux Ta akaaeMidHuX [uiei. [lpaneBnamrryBaHHS.
ba3oBi Tpy10B1 HABUYKH JIIHTBICTa Y IEPPOBY 100Y.

[Ipupona, TMHIONOTISI IHHOCTEH Ta MOpaJbHUM CTaH cycniutbcTBa. HamioHanbHI IIHHOCTI
AHTJIOMOBHHX HapoOJIiB Ta YKpaiHIIiB

2 cemecTp

Temamuunuit 6nok 1. Komynikauia y meoitinomy ma oceimmnvomy cepeoosuuyax. JIoocovki
CHOCYHKU Ma 63ACMUHU HA PI3HUX PIBHAX CYCRIIbCMEa

Tema 1. /Pic. Xinmon «The Passionate Year» («Ananiz XxyoodcHb020 meKcmy-95
(10)») torc. Ipicmni «Dangerous Cornery («Ananiz xyooscnvoco mexcmy-5 (11)»)

JlekcuyHi Ta TrpaMaTU4Hi MOJEINI, BUKOPHCTAaHI y TEKCTi, aHOTallid KHUTH,
JIHTBOCTHJTICTHYHHM aHaI3 TeKCTy, qomanrHe yntanus (T. Williams “Orpheus Descending”).

JlekcuuH1 Ta rpaMaTU4yHi MOJEJI, BUKOPUCTAHI y TEKCTI, JIHIBOCTUJIICTUYHHUI aHaii3
TekcTy, nomarnrde yntanus (J.B. Priestley “ Dangerous Corner ).

Tema 2. 3acobu macoeoi ingopmayii y cyyacnomy cycninocmei. JIoocoki
cmocyuku. Kumms y cycninbcmei

3MI B ymoBax rioOanizamii. Tunm wmemia. BrumB Memia Ha CYCHUIBHY JIYMKY.
[HdopmartiitHi BiliHU Ta 3acO0M 3aXUCTY Bijg HUX. MeiitHa ocBiTa

ACHeKTH JIIOJICBKUX CTOCYHKIB: Jpyx0a, Jr000B, WLI0O, po3iydeHHs. [lutaHHS
IPOMAJITHCTBA, CBOOOM Ta KUTTEBOTO yciixy. CycniibHa MOBEIIHKA )KUBUX 1CTOT

3aouna ¢popma
1 cemectp

Temamuunuii onox 1. Buwa oceéima y opumancoKii ma amepukancoKiii npaKkmuyi

Tema 1. b. Kaygpman «Up the Down Staircase» («Ananiz xy0oscHboeo mekcmy-5

(1)»)

JlekcuyHi Ta rpamMaTU4Hi MOJEJI, BUKOPUCTaHI y TEKCTi, pe3loMe, JIHTBOCTUIICTUYHUMN
1 b 1 << 2 b b 99
a”ani3 Tekcry, qoManide yntanas (E. O’Neil “Long Day’s Journey into the Night™).

Tema 2. Akmyanvhi npobremu euwjoi oceimu



CamomnpeseHTaris ans npodecidiHux Ta akaaeMiyHuX uiei. llpaneBnamryBaHHS.
ba3oBi Tpyn0Bi HaBUUKH JIHTBICTa Y IH(PPOBY 100Y.

Temamuunuii 610k 2. Mopanshi yinnocmi cycninbcmea

Tema 1. C. Moem «The Escape» («Ananiz xyoooicnvoco mexcmy-5 (1)»)

JlekcuyHi Ta TpamMaTW4Hi MOJeJi, BUKOPUCTaHI y TEKCTi, KOMEpIliiiHa aHOTallis KHHTH,

JIHTBOCTWJIICTUYHUAN aHaJi3 TEKCTy Ta IUKTAHT-TBIp 3a BiAMOBIIHOIO TEMOIO, JIOMAIIHE
gutanHs (L. Hellmann “The Autumn Garden”).

Tema 2. I]innocmi

[Ipupona, TUMONOrIS MIHHOCTEW Ta MOPAJIBbHHIA CTaH CycHiibcTBa. HarioHanabHI IIHHOCT1
AHTJIOMOBHUX HapO/IIB Ta YKpaiHI[IB

3 cemecTp
Temamuunuit 6nok 1. Komynixauin y meoitinomy ma 0ceimHbomy cepeoosuuiax

Tema 1. /Pic. Xinmon «The Passionate Year» («Ananiz xy0oochboco mexcmy-5

(1)»)

JlekcuuHi Ta TpaMaTW4YHI MOJENI, BHUKOPHUCTaHI y TEKCTi, aHOTallll KHUTH,
JIHTBOCTHIIICTHYHHM aHaI3 TeKCTy, nomanrHe yntanus (T. Williams “Orpheus Descending™).

Tema 2. 3acobu macosoi inghopmayii'y cyuacHomy CycniibCmei

3MI B ymoBax rmiobamizamii. Tunum Menmia. BrumB Menmia Ha CyCcniulbHY IyMKY.
[HdopmartiitHi BiliHU Ta 3acO0M 3aXUCTY Bia HUX. MeiitHa ocBiTa

Temamuunuii 610k 2. JIl00CcbKi cmocyHKu ma 63aEMuHU HA PI3HUX PIGHAX CYCRIIbCMEA

Tema 1. [[c. Ilpicmai «Dangerous Cornery («Ananiz xyooxcnuvoeo mexemy-5 (11)»)

JlekcuuHi Ta rpaMaTU4yHi MOJENI, BHUKOPUCTaHI y TEKCTI, JIHTBOCTUIICTUYHHUI aHami3
TeKCTy, fomatHe ynutanHs (J.B. Priestley “ Dangerous Corner 7).

Tema 2. Jlrooceki cmocyuku. JKumms y cycninecmai

ACHeKTH JIOJICBKUX CTOCYHKIB: Jpyx0a, m000B, wUI00, posnmydeHHs. [lutaHHS
IrPOMaSIHCTBA, CBOOOIM Ta )KUTTEBOTO ycmixy. CycminpHa MOBEIIHKA KUBUX ICTOT

3. CTpyKTypa HaBYAJIbLHOI AN CUMILIIHA

‘ HazBu po3ainiB i Tem ‘ KinbkicTs roau




neHHa Gopma

yCbOIO y TOMY YHUCIi

a| o |nab. |1g. | c.

p.
1 2 3| 4 5 6 7
1 cemecTp
Po3ain 1
Tema 1. 60 32 28
Tema 2. 60 32 28
Pazom 3a pozmimom 1 | 120 64 56
Ta 33 CEMETP
2 cemecTp
Po3aia 1
Tema 1. 46 24 22
Tema 2. 44 24 20
Pazom 3a pozmiom 1 | 90 48 42
Ta 332 CEMECTP
Ycboro 3a pik 210 112 98
HazBu po3ainiB i Tem KinbkicTs rogua
3aouyHa (hopma
yChOTO y TOMY YHCIT
a| m | nab. | iHa. | C.p.
1 8 9/10| 11 | 12 | 13
1 cemecTp
Po3ain 1
Tewma 1. 40 6 34
Tema 2. 20 2 18
Pazom 3a po3gimom 1 | 60 8 52
Po3ain 2
Tewma 1. 40 6 34
Tema 2. 20 2 18
Pazom 3a po3ginom 2 | 60 8 52
Ycporo 3a cemecTp 120 16 104
2 ceMecTp
Po3ain 1
Tewma 1. 30 6 24
Tema 2. 15 2 13
Pazom 3a pozaiiom 2 | 45 8 37

Po3aina 2




Tema 1. 30 6 24
Tema 2. 15 2 13
Pazom 3a pozmiiom 4 | 45 8 37
Ycroro 3a cemectp 90 16 74
Ycroro 3a pik 210 32 178

4. Temn NPAaKTUIHUX 3aHATH

Jdenna ¢popma

Cemectp 1
Ne Hasga Temu Kinbkicts
3/ rOJIUH
JICHHE
Temaruunuii 0J10K 1

1.1 | O3nHailoMJIeHHS 3 IEPCOHATIEI0 ABTOPKHU Ta KYJIbTYPHO-ICTOPUYHUMU 2
nifgBanuHaMu cTBopeHHs pomany b. Kaydman «Up the Down Staircase»
(Tema 1.1. AHani3z Xya0)KHBOTO TeKCTy-5 (4. 1))

1.2 | Yuranns, Ta BubipkoBwmii nepeknan Tekcty «Up the Down Staircase». Anani3 2
(bpa3eosoriyHUX 3BOPOTIB rpaMatuyHuX cTpykTyp (Tema 1.2. Ananiz
XYJI0)KHBOTO TeKCTY-5 (4. 1)).

1.3 | BuxkoHaHHs BIpaB HA 3aKPITUICHHS KOHTEKCTYAIBHOTO BUKOPUCTaHHS 2
(hpazeonoriyHNX 3BOPOTIB Ta rpamaTUIHUX CTPYKTYp (Tema 1.2. Anamni3
XYIO>KHBOTO TEKCTY-

5(a.1)).

1.4 | TecT Ha KOHTEKCTHE BUKOPUCTAHHS (Pa3eoIOrYHUX 3BOPOTIB Ta 2
rpaMaTUYHUX CTPYKTYp. [HTEepIpeTalis TeKCcTy: TeMa, ifeitHa
CIPSIMOBAHICTh, HA3Ba, : CIOXKET, aBTOp, onoBiaHi Tunu (Tema 1.4. Anani3
XYJI0)KHBOTO TEKCTY-5 (4. 1)).

1.5 | O3naitomienHs 13 6a30B010 Jekcukoro posaury (Tema 1.5. Anani3 2
XYyJ0KHBOTO TeKCTY-5 (4. | )). BukoHaHHs BripaB 3 BUKOPUCTaHHS 0a30BO1
JIEKCUKH

1.6 | BuxkoHaHHs BIpaB Ha KOPUCTYBaHHS 0a30Bot0 Jekcukoro (Tema 1.6. Anani3 2
XYIOXKHBOTO TeKCcTy-5 (u. 1))

1.7 | BukoHaHHs BIpaB Ha KOPUCTYBaHHs 0a30BoIo jekcukolo (Tema 1.6. Ananiz 2
XYJI0)KHBOTO TEKCTY-5 (4. )).

1.8 | TecT 3 KOHTEKCTHOTO BUKOPHUCTAHHS 0a30BO1 JIEKCUKHU Ta 3 JOMAIIHbOTO 2
yutanHs (E. O’Neil “Long Day’s Journey into the Night” (Tema 1.7. Anani3
XYJI0KHBOTO TEKCTY-5 (4. 1)).

1.9 | O3HaifoMIIeHHS 3 IEPCOHAJIIEIO aBTOPA Ta KYJIbTYPHO-ICTOPUYHUMHU 2
niziBagMHaMu cTBopeHHs onoBinaHHs «The Escape». UuranHs Ta BUOIpKOBUIMA
nepekinan Tekcty «The Escape» C. Moema (Tema 2.1. AHaini3 Xy105KHBOTO
TeKcTy-5 (4. 1))

1.10 | Anani3 pa3eosoriyHIX 3BOPOTIB Ta rpaMaTUYHUX cTPYKTYp (Tema 2.2. 2
AHauni3 Xy10:KHBOTO TeKCTY-5 (4. 1))

1.11 | BukoHaHHS BIpaB HA 3aKPIMJICHHS] KOHTEKCTYaJIbHOTO BUKOPUCTAHHS 2




(bpazeosnoriyHUX 3BOPOTIB Ta rpamMatuuHuX cTpykTyp (Tema 2.2. Anani3
XYJ0KHBOTO TEKCTY-5 (4. 1)).

1.12 | Tect Ha KOHTEKCTHE BUKOPUCTAHHS (hPa3eoIOTTYHUX 3BOPOTIB Ta 2
rpaMaTHYHHUX CTPYKTYp. [HTepmperalis TeKCTy: Tema, iieiiHa
CIPSIMOBAHICTh, Ha3Ba, CEOXKET, aBTOp, onoBiaHi i (Tema 2.4. Anani3
XYAOKHBOTO TeKCTy-5 (u. I ))
1.13 | O3HaliomIeHHS 13 0a30BOIO JIGKCUKOIO po3ainy (Tema 2.5. Anani3 2
XYAOKHBOTO TeKCTy-5 (u. I ))
1.14 | BukoHaHHS BIIpaB Ha KOPUCTYBaHHA 0a30Boto jiekcukoio (Tema 2.6. Anani3 2
XYAOKHBOTO TeKCTy-5 (u. I ))
1.15 | BukoHaHHs BIIpaB Ha KOPUCTYBaHHS 0a30BoI0 Jiekcukoro (Tema 2.6. Anamni3 2
XYAOKHBOTO TeKCTy-5 (u. 1))
1.16 | Tect 3 KOHTEKCTHOTO BUKOPUCTAHHS 0a30BO1 JIEKCUKH Ta 3 JJOMAIIHBOTO 2
yutanHs (L. Hellmann “The Autumn Garden” (Tema 2.7. Anani3
XYJ0KHBOTO TeKCTY-5 (4. 1)).
2.1 | 3aranpHUil M1aH 0OrOBOPEHHS TEMH «AKTYallbHI IpoOIeMu 2
BHIIOT OCBITH». Y CHA CaMOIIPE3CHTAITIs
2.2 | IlucemoBa camompe3eHTallist (pe3roMe Ta MOTHBAITIHHIA JTHCT) 2
2.3 | Ece-3asBa Ha y4acTh y mporpami MibKHApOTHOTO aKaJIeMiqYHOTO OOMIHY 2
2.4 | Hogi ocitai npuHimny XXI cTomiTTs 2
2.5 | Po3suTok kpearuBHOCTI: 06roBopeHHst TED mpomosu K.PoGincoHa 2
2.6 | IlpanesnamTyBaHHs BUITyCKHHKA (DaKyJIbTETY IHO3EMHUX MOB 2
2.7 | Ilpodeciitnuii nuisx: o6ropopeHHs HanmyTHHo1 mpomoBu C. JxoOca 2
2.8 | ImguBinyanbHi / rpynoBi Mpe3eHTAIlll 32 TEMOIO Ta IXHE OIIHIOBAHHS 2
peleH3eHTaMHU -0 THOTPYITHUKaMH
2.9 | 3aranpHuii man ooroBopeHHs Temu «L{iHHOCT». BU3HavueHHS IIHHOCTEH Ta 2
1XHSI TUMOJIOT1sS
2.10 | I'pomancekki miHHOCTI. ETHYHI IHHOCTI 2
2.11 | AmepukaHChKi Ta OpUTAaHCHKI HAI[IOHAIBHI I[IHHOCT1 2
2.12 | VkpaiHchKi HaIlOHAJIbHI IIHHOCTI 2
2.13 | L{iHHOCTI 1HIIKX HAPOIIB 2
2.14 | CrepeoTnnu Ta ynepemKeHHS 2
2.15 | MopanbpHHii cTaH Cy4acHOTO CYCH1IbCTBA 2
2.16 | ImguBigyanpHi / TPYHOBI MIPE3EHTAIIl] 32 TEMOIO Ta IXHE OI[IHIOBAHHS 2
perieH3eHTaMu-ogHorpynaukamu [loBropennst Marepiany 1-ro cemectpy
Pazom 3a Temamuunuii 610k 1 64
Cemectp 2
Ne Hasga temu Kinpkicts
3/m T'OJIMH
JICHHE
TemaTuunuii 6J10k 3
1.1 | YuTaHHA Ta JIHIBOKY/IBTYPOJIOTIYHUIN aHaMi3 TeKCTy 3 poMany J[x. XinToHa 2
«The Passionate Yeary». BubipkoBuii nepexnan texcty (Tema 1.1. Anani3
XYIO0KHBOTO TeKcTy-5 (u. I1))
1.2 | AHani3 ¢pazeosIoriyHuX 3BOPOTIB Ta FPAMAaTHYHUX CTPYKTYp. BukoHaHHs 2




BIIPaB Ha iX BUKOpUCTaHHA y KoHTeKcTi (Tema 1.3. AHani3 Xy10KHbOTO
TekeTy-S (u. 11))

1.3 | BukonanHs BupaB Ha ix BUkopucrants y koutekcri (Tema 1.3. Anani3 2
XYAOXKHBOTO TeKCTy-5 (u. I1))

1.4 | Tect Ha KOHTEKCTHE BUKOPUCTAHHS (Ppa3eosoriyHUX 3BOPOTIB Ta 2
rpamMaTHYHUX CTPYKTYyp. KomiekcHa intepnperamis texcry. (Tema 2.7.

Anani3 Xy10)XKHbOTO TeKCTy-5 (u. II))

1.5 | Anani3 6a30B01 JJEeKCHKH YpOKY. BUKOHaHHS BIIpaB Ha KOPUCTYBAHHS 2
6a3oBo10 siekcukoro (Tema 2.7. AHani3z Xy10)KHBOTO TeKCTy-5 (4. I1))

1.6 | TecT 3 KOHTEKCTHOIO BUKOPHUCTaHHS 0a30BOT IEKCUKHU Ta 3 IOMAIIHHOTO 2
gutanHs (T. Williams “Orpheus Descending” (Tema 2.7. Ananiz
XYAOKHBOTO TeKCTy-5 (4. II))

1.7 | YuraHHs, TIHIBOKYJIBTYPOJOTTYHUM aHaI3 Ta BUOIPKOBUI MEepeKIiaj] 2
¢dparmenTiB 3 m’ecu JIx. Ipictii «Dangerous Corner» (Tema 2.1. Anani3
XYAOKHBOTO TeKCTy-5 (4. II))

1.8 | Anani3 ¢ppa3eosoriyHUX 3BOPOTIB Ta TpaMaTUYHUX CTPYKTYp. BripaBu Ha 2
3aKpIMJICHHS IXHbOTO KOHTEKCTYyalnbHOTO BUKOpUcTaHHA (Tema 2.2. Anani3
XYAOXKHBOTO TeKCTy-5 (4. II))

1.9 | IaTepmperarltis TEKCTY: TeMa, iciiHA CIPSIMOBAHICTh, HA3Ba, CEOXKET, aBTOP, 2
onoBigHil Tunu (Tema 2.3. AHaJi3 XyJI0’KHBOTO TeKCTY-5 (4. II))

1.10 | O3naifomieHHs 13 6a30BOIO JIEKCUKOIO pO3/IUTy Ta BUKOHAHHS BIIpaB Ha 11 2
BUKOpHUCTaHHS y KoHTeKcTi (Tema 2.4 ta 2.5. AHamni3 XyA0KHBOTO TEKCTY-5
(u. 1))

1.11 | BukoHaHHS BIIpaB Ha BUKOPUCTaHHA 0a30BOi JIGKCUKH PO3JILITY Y KOHTEKCTI 2

1.12 | TecT 3 KOHTEKCTHOTO BUKOPHUCTAHHS 0a30BO1 JIEKCHKHU Ta 3 IOMAITHHOTO 2
yutanHs (J.B. Priestley “ Dangerous Corner ”

(Tema 2.6. AHautiz Xyg0XHBOTO TeKCTY-S (4. II))

2.1 | 3aranpHuit ian odbroBopenHs TeMu «3MIy». Buau 3MI B emoxy 2
riio0asizarii

2.2 | HpyxoBani 3MI Ta ixui GpyHKIii 2

2.3 | Tenebauyenns i pagioMoBJIeHHS Ta €(EKTH, 110 BOHU YUHSTH. 2
MaiiGyTHe TenebadueHHs

2.4 | Hudposi 3MI Ta ixHst posib y CydacHOMY CyCIUTbCTBI 2

2.5 | Indopmartiitai Bifinu y nudposux 3MI. ®opmu enekTpoHHOT arpecii Ta 2
3aco0u 3aXUCTY Bij HEl

2.6 | Meniitna ocpira. Po3niznanus xu6Ho1 iHdopmarii. [nauBinyanbHi / rpymnoBi 2
Mpe3eHTallii 32 TEMOIO Ta IXHE OLIHIOBAHHS PelleH3eHTaMU-

OJIHOTPYITHUKAMU

2.7 | 3aranpHuil aH oOroBopeHHs TeMu «JItoackki crocyHku. XKuTts y 2
cycniibeTB». pyx0a, 1r000B, MUTIO0 Ta pO3TydEHHS

2.8 | ComianpHa BinmoBinaabHiCTh. [ pOMaITHCTBO 2

2.9 | IlutaHHs CyCHUIBHOTO YCIIXY 2

2.10 | XKurrenii ycnix. O6rosopenns TED-npomoBu A. ne borrona 2

2.11 | CycniibHa MOBEIIHKA KUBUX ICTOT 2

2.12 | InguBigyanbHi / TPYMOBi Mpe3eHTAaIlii 32 TEMOIO Ta IXHE OLIIHIOBAHHS 2
pelieH3eHTaMU-0AHOrpyNnHUKaMu. [loBTOpeHHs MaTepiany 2-ro ceMecTpy
Pazom 3a Temamuunuii 610k 1 48




3aouna ¢popma

Cemectp 1
Ne Hasga Temu Kinbkicts
3/ rOJIUH
3a09HE
TemaTnunuii 6,10k 1
1.1 | BuxkonaHHs BIpaB Ha KOPUCTYBaHHs 0a30Bo10 Jiekcukoro (Tema 1.6. 2
AHaJi3 Xy/I0)KHBOTO TeKCTY-5 (4. [)).
2.1 | [mguBigyanbHi / TpynoOBI MPE3EHTAIII] 32 TEMOIO Ta IXHE OI[IHIOBAHHS 2
PEIeH3eHTaMH -0 JHOTPYITHUKAMHU
Paszom 3a Temamuunuii on0x 1 8
Temaruunuii 0J10K 2
1.1 | O3nHailoMJIeHHS 3 IEPCOHATIEIO aBTOPA Ta KYJIbTYPHO-ICTOPUYHUMHU 2
nmigBanuHaMu cTBopeHHs onoBiganHs «The Escape». Untanus ta
BuOipkoBuii mepexan Tekety «The Escape» C. Moema (Tema 2.1.
AHaJI3 XyJI0KHBOTO TEKCTY-5 (4. 1))
1.2 | BukoHaHHs BIIpaB Ha 3aKPIMJICHHS] KOHTEKCTYaJIbHOTO BUKOPUCTAHHS 2
(hpa3eonoriyHMX 3BOPOTIB Ta rpamaTudHuX cTpyKTyp (Tema 2.2.
AHaJI3 XyJI0)KHBOTO TeKCTY-5 (4. 1)).
1.5 | O3naitomienHs 13 6a30Bo10 Jekcukoto po3auty (Tema 2.5. Anani3 2
XYJ0KHBOTO TEKCTY-5 (4. 1))
2.1 | ImguBinyanbHi / rpynoBi Mpe3eHTaIlil 3a TEMOIO Ta IXHE OIIHIOBAHHS 2
perieH3eHTaMu-oqHorpynHukamu [loBropenns matepiany 1-ro
CEeMECTpy
Pazom 3a Temamuunuii 610k 2 8
Pa3om 3a cemectp 1 16
Cemectp 2
Ne Ha3ga temu KinpkicTy
3/ rOQVH
3a04He
TemaTuunuii 60k 1
1.1| YuraHHs Ta JIHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHUM aHai3 TEKCTY 3 pomaHy [Ix. XinToHa 2
«The Passionate Yeary». Bubipkosuii nepexnan texcty (Tema 1.1. Anani3
XYIAOKHBOTO TeKCcTy-5 (u. 1))
1.2| Anani3 pa3eosoriyHuX 3BOPOTIB Ta FpaMaTUYHUX CTPYKTYp. BukoHaHHs 2

BIIPaB Ha iX BUKOPUCTaHHA y KoHTeKcTi (Tema 1.3. AHani3 Xy/10>KHbOTO

TekcTy-S (4. 11))




1.3| Anaii3z 6a30B0i JIeKCUKH ypOKy. BUKOHaHHS BIpaB Ha KOPUCTYBaHHS 0a30BO] 2
nekcukoro (Tema 2.7. AHani3 Xy/10)KHBOTO TEKCTY-S (4. 1))
2.1| Meniitaa ocira. Po3nizHanus xubHoi indopmartii. [nauBinyansHi / Tpynosi 2
MIPE3CHTAIli] 32 TEMOIO Ta IXHE OIIHIOBAHHS PELIEH3CHTAMU -0 THOTPYITHUKAMHU
Pazom 3a Temamuunuii 610k 3 8
TemaTuuHuii 6J10K 2
1.1| YuraHHs, THTBOKYJIBTYPOJIOTIYHUI aHATI3 Ta BUOIPKOBHIA MEpeKIIa 2
¢dparmentiB 3 m’ecu k. [pictai «Dangerous Corner» (Tema 2.1. Ananmi3
XYAOKHBOTO TeKCTy-5 (4. II))
1.2| Anani3 (hpa3eosoriyHIX 3BOPOTIB Ta TPAMATUYHHUX CTPYKTYp. BripaBu Ha 2
3aKpIMJICHHS IXHBOTO KOHTEKCTYyalnbHOTO BUKOpucTaHHs (Tema 2.2. AHaini3
XYAOKHBOTO TeKCTy-5 (4. II))
1.3| O3HaiiomsieHHs 13 6a30BOIO JIEKCUKOIO PO3/LTY Ta BUKOHAHHS BIIPaB Ha ii 2
BUKOpUCTaHHS y KOHTeKcTi (Tema 2.4 ta 2.5. AHani3 Xy10KHBOTO TEKCTY-S (
1))
2.1| InauBinyanbH1 / TpyNoBi Npe3eHTallli 32 TEMOIO Ta IXHE OLIIHIOBAHHS 2
pelieH3eHTaMU-0JHOrpynHuKamMu. [IoBTopeHHs MaTepiany 2-T0 CEMECTpy
Pazom 3a Temamuunuii 610k 4 8
Pa3om 3a cemectp 2 16
5. 3aBpanHA 15 caMoCTiiiHOI po6oTH
Cemectp 1
Ne Buaum, 3MicT camocTiitHOT poboTH Kinmekicte | KimpkicTh
Temu TOIUH TOIUH
JICHHA 3a04YHa
1 BukoHnanHs BIpaB Ha KOHTEKCTHE BXXWBAHHS JIEKCHKH 34
TEMU
Jomamae yutanHs: E. O’Neil “Long Day’s Journey into 14
the Night” Ta BukoOHaHHsS BIpaB IS aHaJi3y TEKCTy Ta
BHUBYEHHS JICKCUKHU
Hammcanns ece-3asBu j1s ydacTi y mporpami 14 18
MDKHapOJHOTO
akaJeMiuHOro oOMiHYy;
03HAaWOMJICHHS 3 PEKOMEHIAIISIMHU 3 TTOTOBKH JIOTIOBi/i
Ta
MIArOTOBKA 1HIMBIIyalbHUX JOMOBIACH 32
Mpo0IeMaTUKOIO, IO
BHUBYAETHCS; ayitoBanHs mpoMoB K. Pobincona ta C.
Jlxo0ca
2 BukoHaHHS BIpaB Ha KOHTEKCTHE BXKUBAHHS 34
JIEKCUKU TEMU
Howmamrae yutanss: L. Hellmann “The Autumn 14
Garden” Ta BUKOHaHHS BIPaB IS aHATI3Yy TEKCTY
Ta BUBYCHHS JIEKCUKH




OmnparroBaHHs iHTEpHET-DKEPeEN Ta MiAT0TOBKA 14 18
IHIUBITyaTbHIX
JIOTIOBIZICH 32 MPOOIEMATHKOTO, 1[0 BUBYAETHCS;
CJIOBHMKOBA PO00OTAa 3 HOMIHAIISIMH IIIHHOCTEH
Pa3om 3a cemectp 1 52 104
Cemectp 2
Ne Buawm, 3micT camocTiitHOT poOoTH Kinpkicts | KibKicTb
Temu TOJIUH TOJIMH
JICHHA 3a04Ha
3 BukonaHHs BIpaB Ha KOHTEKCTHE BKHBAHHS JICKCUKH 24
TEMU
HNowmamrae yutanus: T. Williams “Orpheus Descending” ta 10
BHKOHAHHS CITPaB JUISl aHAJII3y TEKCTY Ta BUBUCHHS
JIEKCUKHU
[IpocnyxoByBaHHS ay103aUCy IHTEPB 10 3 TUTAHHS 11 13
LIEH3YpH pajiio- Ta Tenenepenad y Benukiit bpuranii:
OTIpallfOBaHHS IHTEPHET-KEpeNl Ta MiAr0TOBKa
THAMBITyaJIbHUX JOTIOBiICH 3a TPOOIeMaTHKOLO, IO
BHBYAETHCS; HAIMMCAHHS PE3IOME TEKCTY YPOKY
4 BukoHaHHsS BIpaB Ha KOHTEKCTHE B)KHBAHHS JICKCUKH 24
TEMU
Howmanrne yutanus: J.B.Priestley “Dangerous Corner”, 10
pocCiTyXoByBaHHs aynioBuctaBu BBC Ta BUkoHaHHS
CIpaB JUIsl aHAJI3y TEKCTY Ta BUBUYECHHS JIEKCUKU
AyniroBanast TED-mpomoBu A. ne borTtoHa 11 13
Pa3om 3a cemectp 2 42 74

6. InquBinyaJjbHi 3aBIaHHSA

He nependaueno pobounM HaBYAIbHUM IIAHOM

7. MeToau HABYAHHSA

|. InimianbHi (BUKJIaaa4d — CTYJIEHT):
1. CnoBecno-aynianbui (po3nosink, 6ecina), y TOMy YKCIli — IHTEPAKTUBHI (OIMTYBaHHS,

TIMCKYCisl, 0OrOBOPIOBAHHS, OIIHIOBaHHS ), ckaddoainr

2. HaouHo-Bi3yanbHi (JIeMOHCTpaIlis CXeM, Alarpam, TaOIuIlb, MPUKIAAiB MOBHUX

CTPYKTYp, TOIIO), Y TOMY YUCII1 — MYJAbTUMENIHHI (MyIbTUMEAIMHI TPE3eHTAaIll]).

I1. PecrioHCHUBHI (CTYyIEHT — BUKJIaga4):
1. Teoperuuni: po6GoTa 3 NMepIIOLKEPETAMH, MAPYIHUKAMH, IHTEPHET-MaTEPiaamMu,

MOILIYK HeoOXiHOT iH(popMartii.

2. TlpakTHYHi: BUKOHAHHS NPAaKTHYHHX 3aBJaHb 3a MaTepiaaMu Kypcy.

8. MeToau KOHTPOJII0




IToTouni

1. Meroau ycHOTO KOHTpOJIIO:
nepeBipka HABUYOK CIIOHTAHHOTO YCHOTO MOBJICHHS 3IMCHIOETBCS HIIIXOM
BUKOHAHHA JIBOX THUIIIB 3aB/IaHb y MEKaX TEM YCHOT MPAKTHKH:
Oe3nepepBHUI MOHOJIOT — 2 XBWJIMHU (HE MeHII 32 1,5 XB. y BilOBilh HA OCHOBHUIA
CTUMYJ
+ 0,5 XB. y BiINOBiOs HA JOJATKOBHH CTUMYI (SKIIO CTYACHT 3a3HA€ TPYAHOIIIB i3
(opMyBaHHSIM Ta BUCJIOBJICHHSIM JYMKH Ha OCHOBHHU cTHUMY’). CTUMYIIOM € MTUTaHHS
0COOHMCTOTO XapakTepy, BIANOBIA, Ha siKe Tepeadadae BHCIOBJICHHS BIIACHOTO
CTaBJICHHS, pO3MOBiAb PO BJIACHUM JAOCBIJ, IUIAaHW Ha MalOyTHE, KOMEHTap 4Yu
3ayBaKEHHSI 111010 TIEBHOT'O aCMEKTY TEMHU, 1110 BUBYAETHCSI.
npoOneMHe nUTaHHS (2 XB.) — BHUCJIOBJIEHHS BJIACHOI MO3MUIII, MIATPUMKA YU
3alepedyeHHs JyMOK SIK pPeakilisi Ha NHUTaHHA ek3ameHartopa. [IluranHs Mmae OyTu
JTUCKYCIHHUM, MOXeE OYTH SIK a0CTPaKTHOTO, TaK 1 KOHKPETHOTO XapaKkTepy.

2. Meromu THMCHMOBOTO KOHTPOJIIO: €ce, TeCT, TeMaTHYHAa KOHTPOJbHA poboTa
(3aBmanHHs Ha mepedpazyBaHHs Ta 3aIIOBHEHHS MPOTTYCKIB).
3. MeTtoa caMOKOHTPOJTIO.
9. Cxema HapaxyBaHH# 0aJiiB

Orinka 3a poboty B cemectpi 1, 2 (nenna ¢opma) Ex3amen B cemectpi 2
3anikoBa pobora B cemectpi 1
Temaruunuii 610k 1
40
30 30
Tema 1 Tema 2 Ex3ameHarniiiHa KOHTpOJIbHA poOoTa
(JleKkcHKO-TrpaMaTUYHHH MepeKia)
60 40
Orinka 3a pobotry B cemectpi 1, 2 (3aouna ¢opma) 3aik B cemectpi 1
Ex3amen B cemectpi 2
Po3pin 1 Po3nin 2
T1 T2 T1 T2
15 15 15 15
30 30 40

3arajbHi KpuTepii OIHIOBAHHS

O1wiHIOBaHHS CKJIQIAETHCS 3 IBOX KOMIIOHEHTIB!
= pobota B cemecTpi (60 OamiB)
= 3anik/icnut (40 6amiB).



KpuTepii ouinoBaHHA Ta 0a/i 32 BUKOHAHHSA MOTOYHUX 3aBIaHb Kpurepii olliHIOBaHHS
YCHUX BIAMOBLIEH:

3MICT: cTyneHT Hafae po3ropHYTY BiMOBIE HA CTUMYIL; y Pa3i BIAXUICHHS Bif
CyTi MMTaHHS, IO TIOCTABIICHO CTY/IEHTOBI, €K3aMEHATOP MOBEPTAE CTYJCHTA J0 TOCTABJIEHOTO
JIOMY ITUTAHHS.
BIJIBHICTb MOBJIEHHS: cTyneHT BUIBHO Ta CIIOHTAHHO BUCIIOBITIOE BIACHY IyMKY Ta
MIPaKTUYHO HE 3a3Hae€ 3 UMM rpobieM. [lopyieHHs: mpupoIHOro MOTOKY MOBJIEHHS
IIPUITYCKAETHCS JIMIIE 32 YMOB OOrOBOPEHHS KOHUENTYAJIbHO CKJIaJHUX MUTaHb;
IHTEPAKLIA: cTymenT 3naTHuil 00paTé AOpEYHY AMCKYPCUBHY CTpaTerio Ta (GpyHKIil
JUIS TOTO, 11100 BUCJIOBUTH BJIACHY AYMKY, JOTPUMYIOUMCH CYT1, Ta OJJHOYACHO YITKO O3HAYUTHU
BJIaCHE CTaBJIEHHS /10 TYMOK IHIIUX;
JIEKCUYHU TA CUHTAKCUYHUM JIATIA3OH: crymeHT oGupae HaiGinbi
aJIeKBaTHI Ta PI3HOMAaHITHI MOBHI 3acOOM BIAMOBITHOTO CTHJIIO JJIS YITKOTO BHUCIOBJICHHS
BJIACHOI JYMKH Yy IIMPOKOMY Jiama3oHi 3arajibHUX, aKaJeMIYHUX, NMPOo(eciiHuX YU 0COOMCTHX
TEM Ta HE 3a3HA€ 3 IUM TPYIHOIIIB;
I'PAMOTHICTD: cryneHT A0TpUMY€EThCSI IPAaBUJI TPaMaTHKH Ta MPaBUIIbHO BXKHUBA€E
JIEKCUKY; TOMUJIKU € TI0O0IMHOKUMHU, HE TPyOOTo XapakTepy Ta 3arajJoM MO>KYTh BUNIPABJISATHCS
HUM CaMHM, SKIIIO IPUITYCKAIOThCS;
OGOHETUYHA KOPEKTHICTb: nmpaBunsHe BUMOBIISIHHS BCIX CITIiB; CTY/ICHT BMI€E
3MIHIOBaTH IHTOHAI[IIO Ta CTABUTH BIPHUI CMMCIIOBHI HAarojoc y peueHH1 AJis nepeaadi TOHKUX
BIJITIHKIB 3HAYECHHS

PyOpuku o1riHroBaHHs ycHO1 mpe3eHTartii (3-3,5 xB.)

Haounicts (PP
| mpe3enTamis, |
po3narkoBuii | Jlekcuka, Temn
Opranizaunisa | maTepianu rpaMaTuka Ta | MOBJIeHH | B3aemonuis 3
baj | 3mict 3MiCTy TOLO) ¢onernka s ayIMTOPi€I0
[Iupoxnii
Biamosigae niamasod
TeMi, HaJa€e JIEKCUKH Ta
ITOBHE rpaMaTHIHUX Jlerka ta
BHUCBITJICHHS AJlekBaTHa CTPYKTYP, IIPUPOJIHA,
npooIeMH, 3MiCTYy, UiTKa BigMIHHA 3MICTOBHA
CKOHLEHTPOBa | Ta 3po3yMina; | HasBHwuii, y dboHeTHKa, BIJIITOBIIb HA
HUI Ha BIAIOBIIAE [IOBHINA MOKJIVBI 3allMTaHHI;
CYTHICHUX 4acOBUM BIJIMOBITHOCTI | OKpeMi 150-160 | moOpwmii
pucax, a He 0OMEXEeHHSIM | 710 3MICTy HE3Ha4HI CJIB Ha 30pOBUI
5 0. | neransax (3 xBunHM) | ipe3eHTaIii TTOMHMJIKU XBUJIMHY | KOHTaKT




JlocTaTHii

jTiana3oH
[TCKCUKU Ta
rpaMaTHIHUX
CTPYKTYP,
oOpa
(boHeTHKA,
Binmosimae HasIBH1
TeMi, Hajlae [TEKCUYHI,
ITOCTATHLO A TeKBaTHA rpaMaTUyHi,
[TOBHE BMICTY, aje (boHETHUHI
BHICBITJICHHS HE 3aBXKIA HasiBHMiA, ajle  [MOMMIIKH, SIKI Oxpemi
mpoOemu, JiTKA, B OKPEMHX He TPYAHOIII TTi]T
CKOHIICHTPOBA  [BIAMOBIIA€ BUIIAJIKAX HE [EPEIIKOIKAI0 gac BIAIMOBIIL
HUH Ha JaCOBHM CKOOPJIMHOBaH  [Tb 120-140 |[Ha 3amuTaHHS;
CYTHICHUX OOMEKCHHSM MM 3 CIPUIHATTIO CJIIB Ha HEe10CTaTHIN
prucax, a He Ha (3 XBWJIMHHM)  [IPE3EHTALII€I0  BMICTY XBHJIMHY ~ [BOPOBUI
4 0. | meranax KOHTaKT
By3bkuil
1iarra3ox
[TEKCUKU Ta
rpaMaTHIHUX
CTPYKTYP, Y
Y ninomy [IOMY
Y mimomy Bpo3yMina, ane AJIeKBaTHA
BiZMIOBiga€ TeMi, [HE UiTKa, HE HasBauii, anne  (ponerwnka, TpyaHOII 11T
Ha/Ia€ aJleKBaTHEIOBHICTIO 3 MOMMJIKU 1HOTI Hac BiqmoBiai
BHCBITJICHHS BiZTOBiTaE [IPE3CHTALIIEI0  [[IEPEIIKOIKAI0 Ha 3alIUTAHHS;
poOJIeMH, ajie  [1aCOBUM HEe Th 00-110 e JOCTaTHIN
CKOHIIEHTpOBa |0OMEXEHHAM (3 [CKOOPIMHOBAaH  CIIPUIHSITTIO CJIIB Ha 30pPOBUI
3 0. [He Ha geTanAx  [XBHIIUHH) i BMICTY XBIJIMHY  [KOHTAKT
OOMexxeHuH
miarna3so”
JIEKCUKH Ta
rpaMaTUIHUX
He Bigmosigae CTPYKTYP,
TeMi Ta /abo Baxko roraHa Ha 3anuranns
HaJae 3po3yMina; HasBuuii, ane | poHeTHKA, HAaJIa€ThCS
(dbparmenTapHe | HE 3aMajIni 3a TTOMHMJIKU HeaJIeKBaTHa
BUCBITJIEHHSA BifgmoBigae 3MICTOM 1 HE MIEePEIIKO KA BiAOBIAL;
npobnemu, 4aCOBUM BiioOpaxae Th 60-80 30pOBHI
CKOHIICHTpPOBa | OOMEKEHHSAM | 3MiCTy CIPUMHSTTIO CJIIB Ha KOHTAaKT
2 6. | Huil Ha netansx (3 XBUIMHU)  [Ope3eHTallil BMICTY XBUJIMHY  [BIACYTHIH




10.

Yucnenui

OMMJIKH

NEPELIKOPKAI0 | MEHIII 32

Th 50 cniB Ha 3anurtanns

CHIPUMHSATTIO Ha BIJITIOBI1/I1 HE
Bincyrniii Bincyrtas Bincyrniit 3MICTY XBUJIMHY | HAaJJA€ThCS

Kpwurepii o1iHOBaHHA MHCHbMOBHX BIIMOBIAEH

Tect Ha 3amOBHEHHS NPOMYCKIB Ta NepeopMyItOBaAHHS
ckimangaethes i3 20 muTaHb, 3a KOKHE cTyeHT oTpumye 1 6an. Yac BukonaHHs — 30
XB.

ITapameTpu OLiHIOBAHHS TEMATHYHUX KOHTPOJbHUX POOIT

OriHka 3a TeMaTUYHY KOHTPOJIbHY POOOTY CKIIAIA€ThCA 13 OIIHKH 32 YCHY
BIJIMTOB1JIb UM €Ce 32 TEMOIO YCHOT MPAKTHKU Ta TECT 32 TEMAMH aHAIITUIHOTO YUTAHHS

Ece (o6c¢ar 300 ciiB) — y HampyKoBaHii hopmi

5 6. — TeMy MOBHICTIO PO3KPUTO, JOTPUMAHO YCiX BUMOT JI0 CTPYKTYpH

apryMEHTaTUBHOTO
/| 1eCKpUNITUBHOTO / OMOBIAHOTO €ce, MIMPOKHH iarna30H TeMAaTHYHOI JICKCHKH Ta
rpaMaTHYHUX CTPYKTYp, IPUIYIICHO HE OUThIIe 3 rpaMaTUYHUX/JICKCHYHUX TOMUJIOK,
ohOpMIICHHSI ITUIKOM BiNOBiae BUMOraM (HasBHICTh 3aroJioBKy, Oeperis, 14 kerib
Times New Roman, mikpsakoBuii iHTepBanm 1,5, oOcAr He NeEpeBUIIyE 1 HE
nepemeninye 10% ).

4 6. — TeMy NMPaKTHYHO PO3KPHTO, € JCSIKI OI'PIXH Yy MOCTIAOBHOCTI OyTyBaHHS
apryMeHTallii, aJIecKBaTHUH Jiala30H TEMAaTUYHOT JICKCUKU Ta IPaMaTHYHUX CTPYKTYD,
MNPUIYIIEHO 5-6 TIpaMaTUYHUX/JIEKCUYHUX [OMUJIOK, O(GOPMIICHHS BiIMOBiIae
BHMOTaM 3a BHKIIFOYCHHSIM OKPEMHX MOMEHTIB.

3 0. — TeMy B OCHOBHOMY PO3KPHUTO, € 3HaYH1 OTPIXH Y MOCIIAOBHOCTI Oy TyBaHHS
apryMeHTallii, By3bKAW Jiala30H TEMAaTUYHOI JICKCMKH Ta TpaMaTHYHHX CTPYKTYD,
MNPUITYIICHO 7-8 TpaMaTUYHUX/JCKCHYHUX TOMUIOK, O(QOPMIICHHS HE BIANOBiNAE
BHMOTaM 32 HU3KOIO MTapaMeTpiB.

2 0. — Temy 3a3HA4Y€HO, aje HEe PO3KPUTO, apTyMEHTAIlisl BiACYTHS, BY3bKUI
Jiama3oH TEMAaTHYHOI JIEKCHMKM Ta TpaMaTHUYHUX CTPYKTYyp, mpumymeHo 9-11
IrpaMaTUYHUX/JIEKCUYHUX MTOMUJIOK, O()OPMIICHHSI HE BIAMOB1/1a€ BUMOTaM.



1 6. — ece He Ha 3aJaHy TeMy, apryMEHTAllis BIICYTHS, BY3bKHH Jiama3oH
TEMAaTUYHOI JICKCMKM Ta TpPAaMAaTUYHUX CTPYKTYp, HpumyimeHo Outemie 12
rpaMaTHYHHUX/JIEKCUYHUX TOMHJIOK, O(pOPMIICHHS HE BiANOBiTa€ BUMOTaM.

0 ©6 — HemOCTaTHRO VIS OLIHIOBAHHS

3ajik (40 6.) TIPOBOAUTHCS Y MHUCEMOBI (OPMIi Y BUIIISAII JIEKCUYHOTO TECTY 3a
TEMaMH aHAJIITHYHOTO YMTAHHS Ta YCHOI BIAMOBIAI 32 TEMOIO YCHOI MPAKTUKA

MiniManbHa KiIBKicTh 0aJ1iB NPOTATOM ceMecTpy AJs JONYILIEHHS A0 3aJiKy,
icuty — 30 0.

I xasa ouinloBaHHsI 32 po0OTY y cemecTpi

Cyma 6aniB 3a BCi BUIY HABYAIBHOT Ominka
JISUTBHOCTI TIPOTSTOM CEMECTPY V1% iCTHTY J—
90 - 100 BIAMIHHO
70-89 no6pe
3apaxoBaHO
50-69 3a10BIIBLHO
1-49 HE3aI0BUILHO HE 3apaxOBaHO

10. PexomenpoBana Jiiteparypa
OcHoBHa JiiTeparypa

1. bonmapenko €.B. Anamiz xymoxuboro Ttekcty-5 (I) 1 (II): naBuambHO-METOMWYHUUT
MOCIOHWK 3 MYJbTUMEIIMHUM 3a0€3MedeHHsIM I KypCcy NpPaKTUYHOT aHTJIIMChKOI MOBH
(acnext «AmnamitnuHe uyuTaHHsA») / bonmapenko €.B. X.: XapkiBCbKHU HalliOHAJIBHUN
yHiBepcuteT iM. B.H. Kapasina, 2016. 1,63 I'6 1 583 MO.
2. bounapenko €.B. Uurtaemo m’ecu : IlociOHWMK 3 JOMAIIHBOTO YUTAHHS JIA CTY/ICHTIB
piBaro C2. Y.1 ta 2. XapkiB: Bua. rpyna «OcHoBay, 2008. 109 1 160 c.
3. Mopo3zosa O.I. MeroauyHi BKa3iBKU 3 IHTepIpeTallii XyJI0KHbOTO TEKCTY IS CTY/ICHTIB
IV ta V kypciB kadeapu anriiicekoi ¢inoorii pakynprety iHo3eMHUX MOB / O.1. Mopo3oga.
XapkiB: XHY, 2010. 40 c.
4. Mopo3zoa O.I. Buma ocsira, minnocti, 3MI: ¢yHnaMmeHTanbHUII TPUKYTHUK Cy4acCHOTO
cycninberBa. Xapkis: Bua-so XHY imeni B.H. Kapasina, 2010 p. 144 c.
E[SéEC)iapel A. Obijective Proficiency / Annette Capel, Wendy Sharp. [an ed.]. CUP, 2013. p.
6. Gude K. Proficiency Masterclass / Kathy Gude, Roger House, Michael Duckworth. OUP,
2002.

Jonomixna jitepatypa
1. Baade K., Holloway Ch., Scrivener J., Turner R. Business Result (Advanced): Student’s
Book. Oxford: OUP, 2009. 167 p.
2. Hamer J., Ellsworth S. The Listening File. L: Longman, 1989. 93 p.



3. Oxford Collocations Dictionary for Students of English. Oxford : Oxford University Press,
2002. 807 p.

11. llocunannss Ha iHdopmaniiini pecypcm B IHTepHeri, Bimeo-jekuii, iHme
MeTOAMYHe 3a0e31e4eHHs

1. British National Corpus [Enextponnuii pecypc]. Pexum pocrymy
http://corpus.byu.edu/bnc/; http://www.natcorp.ox.ac.uk/

2. Cambridge Dictionary Online [Enextponnuii pecypc]. Pexum mocrymy
http://dictionary.cambridge.org/

3. Encyclopaedia Britannica De Lux. Electronic Version [EmexkrponHuii pecypc].
Pexxum noctyny : http://www.encyclopediacenter.com/encyclopedia-britannica —2007.html

4. Longman English Dictionary Online [Enexktponnuii pecypc]. Pexxum moctrymy :
http://www.longmandictionariesonline.com/

5. Macmillan Dictionary [Enexkrponnuii pecypc]. Pexum goctymy
> http://www.macmillandictionary.com/

6. Merriam-Webster Dictionary [Enektponnwuii pecypc]. Pexum noctymy
- http://www.merriam-webster.com/thesaurus/time

7. Oxford Advanced Learner’s Dictionary Online [Enextponnuii pecypc]. Pexum
noctymy : http://www.oxfordadvancedlearnersdictionary.com/

8. SnappyWords [EnextponHMit pecypc]. Pexum JOCTYITy
http://www.snappywords.com

9. Thesaurus of English. Visual Thesaurus [Enextponnwmii pecypc]. Pexxum moctyny :
http://www.thesaurus.com

10. Cursera: Grammar and Punctuation. [Enextponnmii pecypc]. Pexum moctymy :
[Enextponnuit pecypc]. — Pexum gocrymy : https://www.coursera.org/learn/grammar-
punctuation?recoOrder=12&utm_medium=email&utm_source=recommendations&utm_camp
ai gn=recomme
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SUMMARY

The course “Practical English” has been modified within the framework of the Erasmus+
Project 610427-EE-2019-EPPKA2-CBHE-JP Foreign Language Teacher Training Capacity
Development as a Way to Ukraine’s Multilingual Education and European Integration (MultiEd)

Components modified:
- content updated,;
- key terms introduced;
- competencies and learning outcomes added;
- constructive alignment observed throughout the course;
- self-study specified (see Self-Study Guidelines attached to the syllabus)
- peer-assessment envisaged;
- entry and final tests;
- groupwork;
- scaffolding.

The course is delivered in the academic year 2023/24 (1-2 semester) to MA students of the 1%
year of magistrate majoring in English at the School of Foreign Languages of V.N. Karazin
Kharkiv National University.

Branch of knowledge: 035 Philology
Specialization: 035.041 Germanic languages and Literature, Translation inclusive.

Status of the discipline: cycle of professional courses; compulsory course

Developers and Lecturers: Prof. levgeniia BONDARENKO, DrSci in Linguistics, Department
of English Philology and Methods of Teaching Foreign Languages, professor; Prof. Olena
MOROZOVA, DrSci in Linguistics, Department of English Philology and Methods of Teaching
Foreign Languages, professor; Prof. Iryna SHEVCHENKO, DrSci in Linguistics, Head of
Department of Business Foreign Language.

Course volume:
7ECTS
210 hours of class work (112 hours of practical lessons); 98 hours of self-study

Form of final control: test/exam (written test): gap filling/reformulation/translation + oral test
(2 questions: sustained monologue and discussion)

Course language: English

Course prerequisites: level of English — C1; Introduction to General Linguistics, Introduction to
Germanic Philology; History of the English Language; English Lexicology; English
Morphology.

Course summary:



The course “Practical English” is compulsory for students who work towards their MA degree
majoring in English. The course aims at honing students’ communicative skills in English at
levels C1-C2 that includes their ability to communicate in English in writing and orally in terms
of the wide range of spheres and topics. The course features two basic practical aspects that
focus on (i) use of English and fiction narrative analysis, and (ii) communication. The first aspect
aims to develop student’s awareness Of the diversity of contexts for using lexical units in
collocations and stable grammatical structures that make patterns of communication in English.
It also concentrates on fiction narrative analysis that enables students to identify basic literary
and stylistic features of a fiction piece. The second aspectaims at further development of
students’ communicative skills towards the C1-C2 levels.

Competencies:
Integral competency: ability to solve complex professional problems in a wide range of
communicative contexts.

General competencies:

ability to search, process and analyze information from different sources; ability to generalize,
analyze, perform logical induction and deduction; ability to use knowledge and skills in
professional practice; skills of using informational and communication technologies for solving
both standard and innovation tasks in practice; ability to attend and respect diversity and
multicultural nature of their communication medium; ability to communicate using foreign
language in their professional practice; process professional sources using foreign language;
ability to interpret information orally, make translations and references in writing.

Professional competencies:

awareness ofmethodological, structural and legal underpinnings for the research and/or
innovation developments in philology, presenting their results to the professional community and
observance of the copyright on the results of research and innovations; ability to collect, analyze,
systematize and interpret linguistic and literary facts, to interpret, proofread and translate texts;
ability to professionally use advanced knowledge in terms of the chosen profile, such as
linguistics, literary studies or translation studies; ability to create and render oral and written
texts of different genres and styles using state or foreign languages; proficient command of the
state language and two foreign languages; ability to use expressive, emotional and logical means
of language and ability to deploy them and achieve the intended pragmatic result in linguistic,
interlinguistic and intercultural communication; knowledge about common norms of behaviour,
morals and academic integrity in private and professional relations and ability to create
conditions for their observance; ability to use advanced knowledge in terms of the chosen
philological profile for solving professional tasks; ability to make professional analysis and
structure language, communicative AINeDI literary sources deploying classic and innovative
methodological approaches; ability to use information-communicative technologies of searching,
storing and distributing information in terms of their professional activity.

Learning outcomes:
Students are to
- have the knowledge of the following




content:have a proficient commandof the state and foreign languagestocommunicateorally and in
writing, in particular, in their professional and scientific communication; to present results of
their research using state and foreign languages.

language: to know the norms of literary language, translation and communication and to be able
to deploy them in practice; to use the Major foreign language orally and in writing, in different
styles, genres and registers of communication (formal, informal and neutral) for solving tasks in
different spheres of linguistic, interlinguistic and intercultural communication

be able to:

tobeefficientindealingwithinformation: tocullit fromdifferentsources,
criticallyanalyzeandinterpret, compile, classify,andsystematize it; collect, analyze, systematize
and interpret linguistic, literary and translation facts, to interpret and translate texts of different
styles and genres (in accordance with the chosen profile); to create, analyze, translate and
proofread texts of different genres and styles; to deploy up to date methods and technologies, in
particular, information ones for successful and effective professional practice and providing high
quality studies or/ and research in a particular branch of philology.

Communicative competencies:to use foreign language for effective linguistic, interlinguistic and
intercultural communication on personal and professional levels

Autonomy and responsibility: to observe the rules of academic integrity, norms of behaviour and
morals in interpersonal and professional relations; to evaluate their own academic, scientific and
professional activity to build and implement effective strategy of self-development and honing
professional skills; to evaluate and critically analyze social, personal and professional problems,
envisage ways of their solution in complex conditions and emergencies, which entail new
approaches and prognostication.

Assessment and feedback:
- continuous assessment tests — 2x30 points each (use of English test + oral test)
- final test — 40 points (use of English test + oral test)

Course quality monitoring

1. Syllabus feedback from internal and external (peer-)reviewers
2. Feedback from students who attend the course

3. Students’ performance in the course



